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Вопрос о видах подчинительной связи слов является одним из малоизученных и спор-
ных вопросов в туркменском языкознании, изучение которого представляет наибольший
интерес, в первую очередь, для туркменологов и исследователей в области компаративи-
стики, а также лиц, изучающих туркменский язык как неродной. Проблема подчинитель-
ных связей в тюркских языках рассматривалась в трудах Н.К. Дмитриева [1], Баскакова,
М.А. Хабичева, М.Б. Балакаева, Е.И. Убрятовой, Ю.М. Сеидова и др. В туркменском
языке данная проблема недостаточно хорошо изучена и освещена в научной и учебной
литературе. Отдельные вопросы, связанные с изучением словосочетания и видов подчини-
тельных связей слов находим в работах туркменских языковедов Г. Ачиловой, Г. Сарыева,
Б.Чарыярова, Э. Гаджаровой, Т. Тачмурадова, Г. Артыкова, М. Хамзаева и др.

Подчинительные связи, получившие в традиционной грамматике деление на согла-
сование, управление и примыкание, примечательны не только своей спецификой, но и
огромным содержанием, которое они имеют в туркменском синтаксисе.

Согласование – это такой вид подчинительной связи слов, при котором зависимый и
главный компоненты имеют одну и ту же грамматическую форму. Согласование в турк-
менском языке осуществляется в грамматических категориях лица и числа между ком-
понентами притяжательно-определительных словосочетаний: mekdebiň müdiri ( учитель
школы), Orazyň kitaby ( книга Ораза), meniň depderim (моя тетрадь), seniň saçyň (твои
волосы) [2]. В туркменском языке согласование в грамматическом роде не наблюдается,
поскольку в туркменском языке отсутствует данная грамматическая категория. Согласо-
вание в падеже также нехарактерно для данного вида связи слов в туркменском языке.

В туркменском языке различается полное и неполное согласование.
При полном согласовании в туркменском языке подчинённый компонент ставится в

форме родительного падежа, подчиняющий принимает аффикс принадлежности: Amanyň
eşigi ( одежда Амана), mugallymyň gazeti ( газета учителя), siziň ýaglygyňyz ( ваш пла-
ток), kitaphananyň işgäri ( работник библиотеки).

В словосочетаниях с неполным согласованием главное слово принимает аффикс при-
надлежности, зависимое слово употребляется без форманта родительного падежа, напри-
мер: güýz pasly ( осенний сезон), şäher bagy ( городской сад), mekdep mugallymy (школьный
учитель), çaga lukmany ( детский врач).

Управление – вид подчинительной связи слов в туркменском языке, при котором па-
дежная форма зависимого слова определяется лексико-грамматическим значением глав-
ного слова. В словосочетаниях со связью управления в туркменском языке подчинённый
компонент может быть выражен именем существительным, местоимением, сочетанием
имени существительного с послелогами, другими субстантивированными частями речи,
например: şähere gitmek (ехать в город), ikinjiden almak (брать у второго), oňa geplemek
(говорить ему), gatnaşýandan soramak (спрашивать у участвующего), ýola çenli ýöremek
(идти до дороги). Что же касается подчиняющего компонента, то он выражается глав-
ным образом глаголом. В меньшей степени способность управления принадлежит именам
существительным и прилагательным.
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Примыкание как способ связи в словосочетании в туркменском языке играет важную
роль и является одним из наиболее часто употребляемых способов выражения синтаксиче-
ской связи. В туркменском языке примыкание осуществляется посредством смысловой и
интонационной сочетаемости слов без каких–либо формальных показателей. При данном
способе связи зависимое слово обычно располагается перед главным. Как и во многих
других тюркских языках, так и в туркменском языке грамматическая форма главного
компонента не влияет на форму зависимого слова, т.е. при изменении грамматической
формы стержневого слова (падеж, лицо, число) морфологические признаки зависимого
элемента остаются неизменными. Например: owadan köýnek (красивое платье), owadan
köýnegiň (красивого платья), owadan köýnekden (из красивого платья).

Одним из отличительных признаков примыкания в туркменском языке является деле-
ние данного вида связи слов на сильное и слабое.

В туркменском языке при сильном примыкании компоненты словосочетания предста-
ют строго в определённом порядке: зависимый компонент всегда предшествует главному.
Например: gyzykly kitap (интересная книга), bäşinji topar (пятая группа), okaýan talyp
(читающий студент), owadan ýazmak (писать красиво). Для сильного примыкания в турк-
менском языке неприемлемо наличие других слов или словосочетаний между главным и
зависимым компонентами [3].

При слабом примыкании между компонентами словосочетания могут располагаться
слова или словосочетания, образованные другими способами связи.
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